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Part one: 

Instruction: choose the best items (a, b, c, or d). 

  كاربرد صفت در چه جايگاهي قرار دارد؟ a medical schoolدر عبارت . 1

  متمم مفعول است. ب    است يصفبند و. الف  

  اي است گزاره. د    اسنادي است. ج  

  قيد مشخص شده جزء كداميك از گروه قيدهاي زير است؟"   I am tired. lykfran ,"درجمله . 2

 a. adjuncts b. conjuncts c. postpositive d. disjuncts 

  .استفاده شده است...................... از تركيب  "pawn broker"در تركيب اسم مركب . 3

 a. object + verb b. object + agent c. adjective + noun d. noun + noun 

  قيد مشخص شده چه نقشي دارد؟ “ hought fair,I have not looked in to the contract. It seems.”در جمله . 4

  نقش تلفيقي با ساختار جمله دارد. ب  نقش ارتباط دهنده دارد. الف  

  پردازد به ارزيابي محتوايي پيام مي. د    نقش توصيفي دارد. ج  

  .تشكيل شده است............... از تركيب  ”Socio- economic“صفت مركب . 5

 a. adjective + noun  b. adverb + adjective 

 c. adjective + adjective  d. noun + adjective  

  هاي زير از نظر ويرايش صحيح است؟ كداميك از گزينه. 6

  گران ترين، پيش آمد، هم آواز. ب  خالصتر، يكسره، بدانچه. الف  

  ، شتابزدگي، يكتاچشمداشت. د  ها، يك باره، يكدست انقلاب. ج  

  هاي زير از نظر ويرايش صحيح است؟ كداميك از گزينه. 7

  دستمزد، در صورتي كه، با منفعت ترين بي. ب  تر جائيكه، يك دهم، مثبت. الف  

  اين جانب، آنكه، اين كه. د  ترين، آنجا، زماني كه بكميا. ج  
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  هاي زير از نظر ويرايش صحيح است؟ كداميك از گزينه. 8

  نيكو است، شناوراند. ب    معتدليم، خدشگوست. الف  

  پرتواي اول اينكه،. د    واژگان، به ناچار. ج  

  كداميك از جملات زير از نظر ويرايش صحيح است؟. 9

  .او مزدها را محاسبه كرده، پرداخته و رفته بود. الف  

  .او مزدها را محاسبه كرد، پرداخته و سپس كارگران را مرخص كرد. ب  

  .او مزدها را محاسبه كرده، پرداخته و سپس كارگران را مرخص كرد .ج  

  .سپس كارگران را مرخص كردو  كرد، پرداختاو مزدها را محاسبه . د  

  هاي زير است؟ كداميك از گزينه ”.We expect to find all the passengers killed“معادل فارسي جمله . 10

  .اند رود كه تمام مسافران كشته شده احتمال مي. الف  

  .اند شد ك همه مسافران مرده بيني مي پيش. ب  

  .مسافران كشته شده باشنددهيم كه همه  احتمال مي. ج  

 .اند د كه تمام مسافران از بين رفتهوش بيني مي پيش. د  

 

 

Part TWO: Choose the best item (a, b, c, or d) for the underlined words or phrases. 

 

11. The accountancy to which all phenomena of modern economic life are amenable is an accountancy in 

terms of price. 

 موافق. د  تابع. ج  مايل. ب  حاضر. الف  
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12. Economic scarcity requires people to make economic choices.  

  ......شدند كه  مردم بوسيله كميابي اقتصادي مجبور مي. الف  

  ......كند كه  كميابي اقتصادي مردم را ملزم مي. ب  

  ......كند كه اقتصادي از مردم تقاضا ميكميابي . ج  

  ......خواهد كه كميابي اقتصادي از مردم مي. د  

13. Souvenirs, postcards of local views and foods which satisfy local tastes have only a local demand. 

  غذاهاي مورد پسند مردم يك ناحيه خاص. الف  

  كند ارضاء ميغذاهايي كه ذائقه محلي را . ب  

  غذاهاي محلي طبق ذائقه محلي. ج  

  كند كه طبع گروه خاصي را جلب مي غذاهاي محلي. د  

14. The result is an erosion of profits and a disincentive to invest. 

  فرسايش منافع. ب    تضعيف فوايد. الف  

  كاهش منافع. د    كمبود فوايد. ج  

15. Interest rates rise, both because people require a higher reward for lending money which is falling in 

value. 

  پاداش بيشتري. ب    بهره بالاتري. الف  

  نرخ بيشتري. د    اجرت زيادتري. ج  

16. Sulphur dioxide emissions from coal-fired power stations lead to `acid rain`, destroying vast acres of 

German forests. 

  ايستگاههاي انرژي ذغال سنگي. ب  مراكز ذغال سنگي توليد انرژي. الف  

 مراكز توليد انرژي ذغال سنگي. د  نيروگاههاي ذغال سنگ سوز. ج  
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17. Frictional unemployment is the irreducible minimum level of unemployment in a dynamic society. 

  تحليل ناپذير. د  برنگشتي. ج  تقليل ناپذير. ب  كوچك نشدني. الف  

18. In framing merger policy, the government must therefore decide whether the potential social gains from 

reduced costs.  

  در بيان روش ادغام. ب  ادغام در ايجاد سياست. الف  

  در تعيين خط مشي ادغام. د  به دنبال ايجاد سياست ادغام. ج  

19. OPEC correctly anticipated that a substantial price increase would lead to only a small reduction in sales 

volume. 

  افزايش قيمت اساسي . ب  قابل توجه در بها يافزايش. الف

  چشمگير در ارزش  يافزايش. د   افزايش بنيادي ارزش. ج

 20. Chemical firms develop artificial substitutes for petroleum inputs; airlines look for more  

 fuel-efficient aircraft. 

  هواپيماهاي كم سوز. ب  هواپيماهاي كم سوخت. الف  

  كم هزينه سوخت هواپيماهاي. د    هواپيماهاي كم مصرف. ج  

21. Although competent and comprehensive sire research can resolve many of the outstanding issues in 

positive economics- no corresponding claim can be made about the resolution of disagreement in normative 

economics. 

  هيچ تقاضاي مرتبطي. ب  متناسبيهيچ درخواست . الف  

  هيچ ادعاي متناسبي. د    هيچ ادعاي مشابهي. ج  

22. In 1986 there was a sharp fall in world oil prices. 

  سقوطي غيرمنتظره. ب    ناگهاني يكاهش. الف  

 سقوط بي سابقه. د    شديد يكاهش. ج  
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23. A horizontal merger may allow exploitation of economics of scale. 

  هاي اقتصادي جويي وري از صرفه بهره. الف 

  هاي مقياسي جويي برداري از صرفه بهره. ب  

  هاي اقتصادي جويي مند شدن از صرفه بهره. ج  

  كشي از اقتصادهاي مقياسي بهره. د  

24. Economists of widely differing political persuasion would agree that, when the government imposes a 

tax on a good, the price of that good will rise. 

  اقتصاددانان با اعتقادات سياسي كاملاً گوناگون. الف  

  اقتصاددانان با اعتقادات جورواجور سياسي متغير. ب  

  هاي سياسي بسيار متفاوت دارند اقتصادداناني كه وابستگي. ج  

  اقتصاددانان مختلف با عقايد سياسي بسيار متفاوت. د  

25. Scrupulous economists clearly distinguish their role as an expert advisor on positive economics from 

their status merely as involved private citizen in arguing for particular normative choices. 

  اقتصاددانان وسواسي. ب    اقتصاددانان دقيق. الف  

  اقتصاددانان وظيفه شناس. د  اقتصاددانان معتقد به اصول اخلاقي. ج  

26. Economic activity was organized on the assumption of cheap and abundant oil. 

  .دردنك فعاليتهاي اقتصادي را با فرض نفت ارزان و فراوان سازماندهي مي. الف 

  .شد فعاليتهاي اقتصادي را بر اساس وجود نفت ارزان و فراوان سازماندهي مي. ب  

  .كردند فعاليتهاي اقتصادي را بر اساس نفت ارزان و فراوان سازماندهي مي. ج  

 .شد فعاليتهاي اقتصادي با فرض وجود نفت ارزان و فراوان سازماندهي مي. د  
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27. High prices not only choke off the demand for oil-related commodities; they also encourage consumers 

to purchase substitute commodities. 

  كالاهاي وابسته به نفت. ب    كالاهاي نفتي. الف  

  كالاهاي نفتي مربوطه. د  كالاهاي مشتق شده از نفت. ج  

  

Part three: Reading comprehension 

Read the following passage carefully and answer the questions that follow 

 

Classical Unemployment since the classical model assumes that flexible wages and prices maintain 

the economy at full employment, classical economists had some difficulty explaining the high 

unemployment levels of the 1930s. Their diagnosis of the problem was partly that union power 

was maintaining the wage rate above its equilibrium level and preventing the required adjustment 

from occurring. Classical unemployment describes the unemployment created when the wage is 

deliberately maintained above the level at which the lab our supply and lab our demand schedules 

intersect. It can be caused either by the exercise of trade union power or by minimum wage 

legislation which enforces a wage in excess of the equilibrium wage rate. The modern analysis of 

unemployment takes the same types of unemployment but classifies them rather differently in 

order to highlight their behavioral implications and consequences for government policy. Modern 

analysis 'stresses the difference between voluntary and involuntary unemployment. 

  

28. According to the classical model keeping the economy at full employment depends on ………………. . 

 a. equilibrium level  b. lab our supply 

 c. minimum wages  d. flexible wages and prices 

29. When the wage is kept above the level at which the lab our supply and demand schedules intersect it 

caused……………… . 

 a. unemployment  b. union power 

 c. employment  d. maximum wages  
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30. In the fourth and fifth lines of the passage, the underlined part “And preventing the required adjustment 

from occurring” means ……………………… . 

  .كرد و از اين كه اصلاح ضروري صورت گيرد، جلوگيري مي. الف  

  .شد كه انطباق صورت گيرد و مانع آن مي. ب  

  .كرد كه اتفاق بيافتد ممانعت از آن ميو . ج  

  .كرد و از اين كه انطباق لازم انفاق بيافتد و جلوگيري مي. د  

 

Part four: Translation 

Translate the following passages in to Persian. (1 point each) 

1. Wicksell was a very different character from Marshall. He eschewed fudging; when he came to 

questions that he could not answer, he frankly admitted that he was baffled. In trying to develop a 

coherent theory of the rate of interest, he abandoned 'marginal productivity' and prepared the wave 

for the now generally known as the Keynesian revolution. 

 

2. In Walras, there is no marginal productivity of lab our in general. Each group of factors of a 

particular type−say, men of particular skil1, or machines of particular specification−receives a 

rental per unit determined by the marginal product of that group. Here, the marginal product of a 

factor means the amount of output that would be lost if one unit of it were withdrawn and the rest 

of all the factors rearrangea1 appropriately. 

 

3. Companies are also forced by scarcity to make careful choices among alternatives as they 

convert inputs into outputs. Both a local baker and the huge General Motors Corporation, for 

example, must decide each day and week how many workers and other inputs to employ, and then 

use them efficiently in producing bread or automobiles. 

 

4. Some workers will want to work at the going real wage rate but will be unable to find jobs. Only 

in the longer run will wages and prices fall enough to boost the real money supply and lower 

interest rates to the extent required to restore aggregate demand to its full-employment level, and 

only then will demand-deficient unemployment be eliminated. 

5. Here are some examples of positive economics in action. When the government imposes a tax 

on a good, the price of that good will rise. The normative question of whether this price rise is 

desirable is entirely distinct. Many propositions in positive economics command widespread 

agreement among professional economists.  
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